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	Registration for fall courses  


From the 21st of September, The Spanish Institute will be offering Spanish courses for all levels: beginners, elementary, intermediate, advanced. The Spanish Institute Book Club and Cine Club will take place monthly. The Spanish Institute also offers La tertulia, conversation class. Courses take place in the morning or evening (6.00 p.m. - 8.00 p.m.). Places are limited. Book now to ensure your place.

For further information, please visit our web site: www.spanishinstitute.ca or email us: spanishinstitute@mts.net

	Spanish Ambassador in Tanzania thanks Mr. Miguel García


The Spanish Ambassador in Tanzania thanked Mr. Miguel García after congratulating the Ambassador for his work in helping and supporting Spanish nationals working in that country with International NGOs. Mr. Miguel learnt recently of their work from one UN representative who worked in Tanzania on the UN food program.

	Mr. Miguel-García Dragon Boats to fundraise for the Canadian Cancer Society
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	Mr. Miguel García will be taking part in the Manitoba Dragon Boat Festival during the week-end of the 13th August to raise money for the Canadian Cancer Society. If you would like to sponsor Mr. Miguel García please contact him directly on 832 9893 or email him at spanishinstitute@mts.net. All cheques payable to: Canadian Cancer Society. Tax receipts will be issued for donations of $10 or more, but only if the donor’s name and complete address is provided.




	Jesús Á. Miguel García creates Traductores Sin Fronteras


Jesús Á. Miguel García recently founded, Traductores sin fronteras (translators without borders), an organization of translators and interpreters willing to volunteer and offer their services as translators to peace, human rights and environmental NGOs. Any translators and interpreters willing to participate, please contact The Spanish Institute. Because words open worlds, translators and interpreters, have the moral duty to open worlds of peace and better understanding and respect of human rights and the environment with words. The motto of Traductores Sin Fronteras: For a better world through words.
	Visto y oído. 
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	Folklorama, Pabellón de España – Spain Pavilion

Venue: Casa do Minho Portuguese Centre, 1080 Wall Street

Hours: Sun-Thurs 6:00-11:00pm; Fri-Sat 6:00-11:45pm

Show Times: Sun-Thurs 6:45, 8:15, 9:45pm; Fri-Sat 6:45, 8:15, 9:45, 11:00pm




“Visit the Pabellón de España and fall in love! From the drama of the flamenco, to the ambrosial regional delicacies, this pavilion has something for absolutely everyone. Savour traditional fare including paella, flamenco, tortilla and calamares. Enjoy a beverage of sangría or cruzcampo, an imported beer from Spain as Sol de España take to the stage with bold and vivacious performances of regional dances. This summer, experience the glamorous culture and brilliance of Spain.” (www.folklorama.ca)

- La Celestina (1997), Telelatino, Channel 42, Film, Thursday 12th August, 22.00 hours. (Drama) with Penélope Cruz and Maribel Verdú.

To know more about one of the most important books from Spanish literature:

http://www.cervantesvirtual.com/bib_obra/Celestina/

Reecomendamos / We recommend

Empire. How Spain became a world power 1492-1763 by Henry Kamen, Harper Collins, 2003. 

Available at McNally Robinson Bookstores.

“Enthralling…Magnificent history.” (Wall Street Journal)

Henry Kamen is a Fellow of the Royal Historical Society and has been professor of the Higher  Council of Scientific Research in Barcelona (Consejo Superior de Investigaciones Científicas) for the past ten years. He is the author of numerous books including, most recently, Philip of Spain and The Spanish Inquisition. He lives in Barcelona.

“Lubicán”. La musgaňa. Available from WFF Music Store, #103 – 211 Bannatyne Ave., Winnipeg, R3B 3P2. Phone 204-231 1377, musicstore@winnipegfolkfestival.ca or directly from la Musgaňa’s web site: http://www.lamusgana.com/
CD by the internationally acclaimed traditional music group from Castilla y León. La Musgaňa is Castilla y León’s most important folk music ensemble, playing exciting arrangements of indigenous Spanish music on traditional and modern instruments. They take their music from all over the breadth of Castilla but mainly from the western part of the region: Castilla y León, Salamanca and Zamora, and Extremadura and La Mancha to the south. On Lubicán, their third album and the first to be released in North America, they are joined by two of the finest vocalists in Spain, Manuel Luna and Javier Bergia, as well as legendary source musicians Teo Sánchez and Javier Barrio.

The title Lubicán refers to the endangered Iberian lynx, a serious concern of the group. There are only 200 left. To know more we recommend http://www.salvalince.com/

This is a most enjoyable CD that connects music, dance and ritual in rural Castilla. Some of the songs have a ritual function: religious songs, wedding marches and festive dances. Sounds that are  traditional and modernized. They combine the tree-holed flute  and tambor, gaita charra (bagpipe from Salamanca) and tamboril., a double-headed drum with a leather cord stretched across each head like a snare, clarinet, accordion, and exotic percussion instruments.

“...sonido rotundo, dinámico y vigoroso que le hace inconfundible”. (EL PAÍS)

	Paco de Lucía awarded “Premio Príncipe de Asturias de las Artes”


Es una gran satisfacción anunciar en El Boletín que el guitarrista de flamenco Paco de Lucía ha sido galardonado con el Premio Príncipe de Asturias de las Artes 2004. Eso significa el máximo reconocimiento institucional al arte flamenco y en concreto a uno de sus más significados representantes de todos los tiempos. 

Paco de Lucía, grandmaster of Flamenco, quenched the thirst and wonder of audiences in Vancouver a few months ago. 

After the release of "Cositas Buenas", rated 5/5 by critics, “the world can consider itself more than quenched! The devout midnight sorcery and serenity, which distinuguished Luzia's beckoning for the dawn, is wondrously complemented by the fierce enchantment of Cositas Buenas casting off the weariest of days, weaving its resilient tapestry of twilight and earth; dance spinning its tale of struggle and sweat and sensuality”. (Michael F. Hopkins) 

Cositas buenas, available at McNally Robinson Bookstores.

For more information about Paco de Lucía: http://www.pacodelucia.org/
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